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[bookmark: _Hlk68353412]Het paasgedicht van  dit jaar is van anonieme hand (15e eeuw). Het werd voor het eerst gebundeld in de Horae Belgicae door Hoffman von Fallersleben gepubliceerd vanaf 1836. Het is een lied dat geschreven is naar aanleiding van Jezus aan het kruis, maar de aanvang van het gedicht verwijst naar de maand mei. 
Hier is de tekst uit de “Bloemlezing van middeleeuwse geestelijke poëzie“ (1944).
Het is een goed voorbeeld van middeleeuwse, eenvoudige vroomheid.

AANTEKENInGEN

Regel 1: “ondaen”=opengegaan
Regel 2: “cruce”= kruis
Regel 12-17 zijn woorden gezegd door Jezus
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DIE LIEVE COELE MEI...

Die lieve coele mei die is ons ondaen,
ic sie dat cruce so hoghe staen.

Daer aen so hanghet een jonghelinc,
daer onder steit die lieve moeder sijn.

Vijf rosen stacn daer aen den mei
ende ander bloemkens menigherlei.

O edel sicle, merket vromelicke aen,
hoe suetelicke singhet die wilde nachtegael.

Al aen den cruce daer hi aen stont;
uyt lieften was sijn herte ghewont.

‘Ende heeft daer iemant hongher of dorst,
die come ende drink uyt Jesus borst;

‘mijn hertenbloet wil ic hem schenken.
O mensche, wilt op minen doot ghedenken

‘ende latens u niet uytten herten gaen,
0 edele siele, omme u ist al ghedaen'.

O God here, wanneer, wanneer?
‘Wanneer die suete God wil ende niet eer’.




